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COMMISSION DE L'ÉCONOMIE, 
DE LA PROTECTION DES 
CONSOMMATEURS ET DE 

L'AGENDA NUMERIQUE 

COMMISSIE VOOR ECONOMIE, 
CONSUMENTENBESCHERMING 

EN DIGITALE AGENDA 

 

du 

 

MERCREDI 27 NOVEMBRE 2019 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 27 NOVEMBER 2019 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 30 et présidée par M. Stefaan Van Hecke. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.30 uur en voorgezeten door de heer Stefaan 

Van Hecke. 

 

01 Débat d'actualité: l'exportation de viande 

porcine et questions jointes de: 

- Erik Gilissen à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les conséquences de la 

peste porcine africaine et les exportations de 

viande porcine vers la Chine" (55000545C) 

- Leen Dierick à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les exportations de 

viande porcine belge" (55000835C) 

- Robby De Caluwé à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La réouverture des 

marchés asiatiques à la viande de porc belge" 

(55001301C) 

- Frieda Gijbels à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'interdiction 

d'importation liée à la peste porcine" (55001685C) 

 

01 Actualiteitsdebat: de export van varkensvlees 

en toegevoegde vragen van: 

- Erik Gilissen aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De gevolgen 

van de Afrikaanse varkenspest en de export van 

varkensvlees naar China" (55000545C) 

- Leen Dierick aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De export van 

Belgisch varkensvlees" (55000835C) 

- Robby De Caluwé aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

heropening van de Aziatische markten voor het 

Belgische varkensvlees" (55001301C) 

- Frieda Gijbels aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

importverbod wegens de varkenspest" 

(55001685C) 

 

01.01  Erik Gilissen (VB): Il y a un an, la peste 

porcine africaine a infecté des sangliers dans la 

province de Luxembourg. À la suite de cette 

maladie, 22 pays – dont la Chine – ont fermé leurs 

frontières à la viande de porc belge et les prix ont 

chuté. Jusqu'à présent, aucun porc n'a été infecté 

dans notre pays, mais plus de 800 sangliers l'ont 

été. Le 21 octobre, un cas a de nouveau été 

découvert à Arlon.  

 

Le préjudice économique est estimé à un 

demi-milliard. Quelles mesures ont été prises pour 

01.01  Erik Gilissen (VB): Een jaar geleden werd in 

de provincie Luxemburg Afrikaanse varkenspest 

vastgesteld bij everzwijnen. Daarop sloten 

22 landen – waaronder China – hun grenzen voor 

Belgisch varkensvlees en kelderden de prijzen. Tot 

dusver werden er in ons land nog geen varkens 

besmet, maar wel al meer dan 800 everzwijnen. Op 

21 oktober werd er opnieuw een geval vastgesteld 

in Aarlen.  

 

De economische schade wordt geraamd op een 

half miljard euro. Welke maatregelen werden er 
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prévenir la contamination de nos porcs d'élevage 

par la peste porcine? Le ministre envisage-t-il des 

mesures supplémentaires pour que la Belgique 

puisse être déclarée indemne de peste porcine dès 

que possible? Quelles sont les dernières 

informations concernant les cas de contamination 

parmi les sangliers? Une aide est-elle prévue pour 

les élevages affectés? Notre pays va-t-il essayer de 

conclure un accord avec la Chine pour que ce pays 

autorise l'importation de viande porcine provenant 

de zones non contaminées? Cette possibilité a-t-

elle été abordée lors de la récente mission 

économique belge en Chine? 

 

genomen om de besmetting met varkenspest in 

onze varkensbedrijven te voorkomen? Overweegt 

de minister bijkomende maatregelen zodat België 

zo snel mogelijk vrij van varkenspest verklaard kan 

worden? Wat is de meest recente informatie over 

de besmettingen onder de everzwijnpopulatie? 

Bestaan er steunmaatregelen voor de getroffen 

bedrijven? Zal ons land een akkoord trachten te 

sluiten met China om daar alsnog varkensvlees uit 

niet-besmette zones toe te laten? Werd een 

dergelijke mogelijkheid besproken tijden de recente 

Belgische handelsmissie naar China? 

 

01.02  Leen Dierick (CD&V): Début octobre, la 

peste porcine africaine constituait toujours un 

obstacle à l'exportation de viande de porc belge. Le 

coût pour le secteur atteindrait d'ores et déjà 

environ 500 millions d'euros. Bien que la maladie 

n'ait été constatée que chez les sangliers, 21 pays 

maintiennent toujours leurs frontières fermées à la 

viande de porc belge. 

 

Quel est l'état actuel de la situation? Quelles sont 

les conséquences concrètes pour l'exportation? 

Quelles quantités étaient exportées avant la 

découverte de la peste porcine et quelles quantités 

sont exportées depuis lors? Quels pays importent la 

plus grande quantité de viande de porc provenant 

de notre pays? Comment le ministre entend-il 

convaincre de nouveau les pays importateurs de la 

qualité de la viande porcine belge? 

 

01.02  Leen Dierick (CD&V): Begin oktober 

vormde de Afrikaanse varkenspest nog steeds een 

belemmering voor de export van Belgisch 

varkensvlees. Dat zou de sector nu al ongeveer 

500 miljoen euro kosten. Hoewel de ziekte enkel bij 

everzwijnen werd vastgesteld zijn er nog steeds 

21 landen die hun grenzen gesloten hebben voor 

Belgisch varkensvlees.  

 

Wat is de stand van zaken? Wat zijn de concrete 

gevolgen voor de export? Welke hoeveelheden 

werden er voor de uitbraak van de varkenspest 

geëxporteerd en hoeveel erna? Welke landen 

voeren het meeste varkensvlees in uit ons land? 

Hoe wil de minister de invoerende landen opnieuw 

overtuigen van de kwaliteit van het Belgische 

varkensvlees?  

 

01.03  Robby De Caluwé (Open Vld): Le défi 

consiste toujours à ouvrir d'autres marchés, en 

particulier en Corée du Sud et en Chine. Ces pays 

connaissent entre-temps eux-mêmes la peste 

porcine sur leur territoire.  

 

La Corée du Sud demande aux autres pays de 

continuer à accepter leur viande de porc provenant 

de régions non touchées, mais refuse elle-même 

d'appliquer ce même principe à l'égard de la viande 

porcine belge. La peste porcine qui affecte le 

marché asiatique se traduit toutefois par une 

nouvelle hausse des prix et offre ainsi 

d'intéressantes possibilités d'exportation. 

 

01.03  Robby De Caluwé (Open Vld): De uitdaging 

blijft om andere markten te openen, in het bijzonder 

die van Zuid-Korea en China. Zij hebben inmiddels 

zelf varkenspest op hun grondgebied.  

 

 

Zuid-Korea vraagt andere landen om hun 

varkensvlees uit niet-getroffen regio's te blijven 

aanvaarden, maar weigert wel hetzelfde principe toe 

te passen voor Belgisch varkensvlees. Door de 

varkenspest op de Aziatische markt stijgen de 

prijzen wel opnieuw en dienen er zich interessante 

exportmogelijkheden aan. 

 

Quelle incidence concrète la peste porcine africaine 

a-t-elle sur notre secteur porcin? Quels efforts sont-

ils menés pour rouvrir le marché asiatique? Quelle 

a été la réaction de la Corée du Sud à la lettre du 

ministre, dans laquelle il a signalé l'attitude ambiguë 

de ce pays? Ce dossier a-t-il été abordé à 

l'occasion de la mission commerciale en Chine? 

 

Welke concrete impact heeft de Afrikaanse 

varkenspest op onze varkenssector? Welke 

inspanningen gebeuren er om de Aziatische markt 

te heropenen? Hoe reageert Zuid-Korea op de brief 

van de minister waarin hij de dubbelzinnige houding 

van dat land opmerkt? Werd dit dossier aangekaart 

naar aanleiding van de recente handelsmissie naar 

China?  

 

01.04  Frieda Gijbels (N-VA): Qu'en est-il 01.04  Frieda Gijbels (N-VA): Hoe staat het 
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actuellement de la gestion de la crise de la peste 

porcine depuis son apparition en 2018? Combien 

d'entreprises sont-elles touchées par l'interdiction 

décrétée par certains pays d'importer de la viande 

porcine belge? De quels pays s'agit-il? Certains 

pays ont-ils entre-temps levé cette interdiction? 

Comment se déroule la procédure d'assurance par 

l'AFSCA? Est-il possible d'octroyer, le cas échéant, 

des certificats d'exportation régionaux? 

 

vandaag met de aanpak van de varkenspest sinds 

de uitbraak in 2018? Hoeveel bedrijven zijn er 

getroffen door dat buitenlands importverbod? Over 

welke landen gaat het dan? Zijn er landen die hun 

importverbod ondertussen hebben opgeheven? Hoe 

verloopt de verzekeringsprocedure door het FAVV? 

Kunnen er eventueel regionale exportcertificaten 

worden toegekend?  

 

01.05  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Depuis la découverte du premier foyer de peste 

porcine africaine (PPA), l'AFSCA a travaillé 

intensivement avec la Région wallonne, la 

Commission européenne et le secteur afin de 

circonscrire l'épizootie. Depuis mars 2019, la zone 

contaminée n'a plus dû être étendue. Le virus de la 

PPA n'a pas été observé dans les élevages porcins. 

Les éleveurs ont été rapidement indemnisés par le 

Fonds sanitaire et ils ont obtenu, par ailleurs, une 

indemnité supplémentaire de la Région wallonne. 

 

 

Tous les élevages porcins belges sont affectés par 

l'embargo. Avant l'apparition de la maladie, 

7 500 tonnes de viande porcine étaient exportées 

chaque mois dans des pays hors UE. Ce volume a 

désormais été réduit de moitié. D'ici août 2020, 

cette baisse des exportations générera une perte 

d'environ 500 millions d'euros.  

 

01.05 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Het 

FAVV heeft sinds de ontdekking van de eerste 

haard van Afrikaanse varkenspest (AVP) intensief 

samengewerkt met het Waals Gewest, de 

Europese Commissie en de sector om de ziekte te 

beperken. De besmette zone moest sinds maart 

2019 niet meer worden uitgebreid. De AVP werd 

niet vastgesteld in de varkenshouderijen. De 

varkenshouders in de besmette zone werden snel 

vergoed door het sanitair fonds en kregen 

daarnaast een bijkomende vergoeding van het 

Waals Gewest. 

 

Het embargo treft alle Belgische varkenshouderijen. 

Voor de ziekte opdook, werd er maandelijks 

7.500 ton varkensvlees geëxporteerd naar landen 

buiten de EU. Dat volume is nu met de helft 

gedaald. Tegen augustus 2020 zal dat een verlies 

veroorzaken voor een bedrag van circa 500 miljoen 

euro. 

 

Taïwan, la Corée du Sud, l'Afrique du Sud, la 

Serbie, la Chine, la Biélorussie, l'Australie, le Japon, 

les Philippines, le Mexique, l'Uruguay, la Malaisie, 

l'Ukraine, la Colombie, la Nouvelle-Calédonie, la 

Barbade, le Kazakhstan, la République 

dominicaine, le Canada, le Sri Lanka et les 

Seychelles appliquent un embargo sur la viande de 

porc belge. Le Viêtnam, Singapour, l'Inde, la 

Bosnie-Herzégovine et le Monténégro limitent leur 

embargo à la viande de porc issue de la zone 

contaminée. 

 

L'AFSCA reste en contact avec ces pays. Une 

task force a été constituée en juillet 2019 pour 

promouvoir les exportations de viande de porc 

belge vers la Chine. Un attaché sanitaire belge de 

l'AFSCA vient en outre d'être nommé à Pékin. 

 

 

L'AFSCA a pris des mesures pour déclarer le 

cheptel porcin indemne de PPA. L'Organisation 

mondiale de la santé animale (OIE) a validé ce 

statut et l'a publié sur son site web. 

 

De landen die een embargo toepassen op Belgisch 

varkensvlees, zijn Taiwan, Zuid-Korea, Zuid-Afrika, 

Servië, China, Wit-Rusland, Australië, Japan, de 

Filipijnen, Mexico, Uruguay, Maleisië, Oekraïne, 

Colombia, Nieuw-Caledonië, Barbados, 

Kazachstan, de Dominicaanse Republiek, Canada, 

Sri Lanka en de Seychellen. Vietnam, Singapore, 

India, Bosnië-Herzegovina en Montenegro passen 

enkel een embargo toe op varkensvlees uit de 

besmette zone.  

 

 

Het FAVV blijft in contact staan met deze landen. In 

juli 2019 werd er een taskforce opgericht om de 

export van Belgisch varkensvlees naar China te 

stimuleren. Recent werd ook een Belgische 

sanitaire attaché van het FAVV in Peking 

aangesteld. 

 

Het FAVV heeft stappen gezet om de Belgische 

varkensstapel vrij van AVP te verklaren. De World 

Organisation for Animal Health (OIE) heeft deze 

status bekrachtigd en op haar website gepubliceerd.  

 

Le 8 novembre, j'ai demandé à pouvoir rencontrer 

l'ambassadeur de Chine pour évoquer les 

exportations de viande de porc. L'AFSCA a remis 

Op 8 november heb ik om een ontmoeting met de 

Chinese ambassadeur verzocht om de export van 

varkensvlees te bespreken. Het FAVV heeft een 
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aux autorités chinoises une nouvelle proposition 

visant à rouvrir l'accès au marché chinois. Alors 

qu'elle répondait aux exigences sanitaires de Pékin, 

cette proposition a été rejetée par la Chine étant 

donné que la PPA est toujours présente en 

Belgique. Je vais à présent solliciter une nouvelle 

rencontre avec les autorités chinoises. Le dossier a 

été abordé lors de la récente mission économique 

de la Belgique. En dépit de tous nos efforts, je 

pense qu'il sera hélas difficile de convaincre la 

Chine. 

 

Les autorités judiciaires mènent une enquête sur 

l'origine de la PPA, mais cet aspect n'est bien sûr 

pas de mes compétences ni de celles de l'AFSCA. 

 

nieuw voorstel ingediend bij de Chinese instanties 

om de heropening te verkrijgen van de Chinese 

markt. Dat voorstel komt tegemoet aan de sanitaire 

eisen van Peking, maar het werd verworpen door 

China omdat er nog steeds AVP in België aanwezig 

is. Ik zal nu opnieuw een ontmoeting met China 

vragen. Het dossier werd wel degelijk aangekaart 

tijdens het recente bezoek van de Belgische 

handelsmissie. Ondanks al onze inspanningen denk 

ik dat het helaas moeilijk zal blijven om China te 

overtuigen. 

 

Er loopt ook een gerechtelijk onderzoek naar de 

oorsprong van de AVP, maar dat is natuurlijk niet de 

bevoegdheid van mij of van het FAVV.  

 

01.06  Erik Gilissen (VB): Il semble que de 

nombreuses initiatives aient été prises pour obtenir 

de nouveau l'accès au marché chinois, sans succès 

malheureusement. L'indemnisation des 

propriétaires des exploitations affectées est un 

élément positif. Je suis curieux de voir si la 

prochaine rencontre avec les autorités chinoises 

sera plus fructueuse. 

 

01.06  Erik Gilissen (VB): Er werd blijkbaar al heel 

wat ondernomen om terug toegang te krijgen tot de 

Chinese markt, maar jammer genoeg zonder 

resultaat. Het is goed dat de getroffen bedrijven een 

vergoeding krijgen. Ik ben benieuwd of een volgend 

onderhoud met China wel resultaten zal opleveren. 

 

01.07  Leen Dierick (CD&V): Combien de pays 

ont-ils déjà concrètement levé l'interdiction 

d'importation et combien la maintiennent-ils? 

 

Il est dommage que la concertation avec la Chine 

n'ait pas abouti. J'espère que le ministre met tout en 

œuvre pour la poursuivre. 

 

 

Pour soutenir nos éleveurs porcins, nous pourrions 

peut-être aussi encourager davantage les 

consommateurs belges à manger de la viande 

porcine. En attendant, restons toutefois vigilants 

afin d'éviter de nouveaux foyers de contamination.  

 

01.07  Leen Dierick (CD&V): Hoeveel landen 

hebben er effectief hun importverbod al opgeheven 

en hoeveel houden het nog aan?  

 

Het is jammer dat het overleg met China alsnog niet 

tot een goed resultaat heeft geleid. Ik hoop dat de 

minister er alles aan blijft doen om te blijven 

overleggen.  

 

Misschien kunnen we ook het binnenlands gebruik 

van varkensvlees meer aanmoedigen om onze 

varkenshouders te steunen. Ondertussen moeten 

we wel op onze hoede blijven voor verdere 

uitbraken. 

 

01.08 Robby De Caluwé (Open Vld): Je remercie 

le ministre pour la peine qu'il se donne pour 

continuer à défendre les intérêts du secteur porcin 

belge. L'entêtement des autorités chinoises est 

regrettable, mais le ministre n'est pas responsable 

de cette situation. Je pense, moi aussi, que nous 

devons promouvoir autant que faire se peut la 

viande porcine en Belgique. 

 

01.08  Robby De Caluwé (Open Vld): Ik dank de 

minister voor zijn inspanningen om de belangen van 

onze varkenssector te blijven verdedigen. De 

koppigheid van de Chinezen is te betreuren, maar 

dat is niet de schuld van de minister. Ook ik vind dat 

we ons varkensvlees in eigen land zoveel mogelijk 

moeten promoten.  

 

01.09  Frieda Gijbels (N-VA): Le ministre prend 

clairement le problème au sérieux. Les attachés 

sanitaires devront expliquer aux autorités chinoises 

qu'en Belgique, la peste porcine n'affecte que les 

sangliers. Le fait qu'un problème hyper-local touche 

l'ensemble d'un secteur reste un point vulnérable de 

notre système. De plus, l'on ne s'explique toujours 

pas comment l'épizootie s'est déclarée dans notre 

pays. Comment les animaux contaminés sont-ils 

01.09  Frieda Gijbels (N-VA): De minister neemt 

de zaak duidelijk ernstig. De sanitaire attachés 

zullen China moeten uitleggen dat de varkenspest 

hier beperkt blijft tot de everzwijnen. Het blijft een 

kwetsbaarheid in ons systeem dat een hyperlokaal 

probleem een hele sector treft. De uitbraak van de 

AVP in ons land is trouwens nog steeds niet 

verklaard. Hoe zijn die besmette dieren hier 

geraakt?  
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arrivés chez nous? 

 

Il faudrait réfléchir, en outre, à la régionalisation des 

exportations. Pourquoi les exportations flamandes 

devraient-elles être pénalisées par un problème 

local wallon?  

 

 

 

Daarnaast moeten we nadenken over de 

regionalisering van de export. Waarom zou de 

Vlaamse export gestraft moeten worden vanwege 

een lokaal Waals probleem?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Leen Dierick à Denis Ducarme 

(Classes moyennes, Indépendants, PME, 

Agriculture, et Intégration sociale) sur "L'accord 

avec le Mercosur pour le secteur agricole" 

(55000084C) 

 

02 Vraag van Leen Dierick aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

Mercosur-akkoord voor de landbouwsector" 

(55000084C) 

 

02.01  Leen Dierick (CD&V): Le 28 juin 2019, l'UE 

et les pays du Mercosur – Brésil, Argentine, 

Paraguay et Uruguay – ont conclu un accord 

politique sur le volet commercial de l'accord 

d'association. Cet accord suscite cependant de 

vives inquiétudes parmi nos aviculteurs, éleveurs 

bovins et cultivateurs de betteraves. Alors que leur 

situation est déjà tellement difficile, ils craignent que 

les produits importés des pays du Mercosur mettent 

le marché sous pression. 

 

Quels ont été les résultats de la concertation du 

11 juillet entre les trois grandes organisations 

agricoles belges réunies au sein d'Agrofront et le 

gouvernement fédéral? Une analyse d'incidence a-t-

elle déjà été réalisée? Quelles initiatives le ministre 

prendra-t-il à l'échelon européen? D'autres États 

membres de l'UE partagent-ils nos inquiétudes?  

 

02.01  Leen Dierick (CD&V): Op 28 juni 2019 

sloten de EU en de Mercosur-landen – Brazilië, 

Argentinië, Paraguay en Uruguay – een politiek 

akkoord over het handelsluik van het 

associatieverdrag. Het akkoord leidt echter tot grote 

ongerustheid bij onze pluimveehouders, 

rundveehouders en suikerbietentelers. Zij vrezen 

dat de ingevoerde producten uit de Mercosur-

landen de markt onder druk zullen zetten terwijl ze 

het al zo moeilijk hebben. 

 

Wat was het resultaat van het overleg op 11 juli 

tussen de drie grote Belgische 

landbouworganisaties die verenigd zijn in Agrofront, 

en de federale regering? Werd er al een 

impactanalyse gemaakt? Welke initiatieven zal de 

minister nemen op Europees niveau? Zijn er nog 

andere Europese lidstaten die onze bezorgdheid 

delen? 

 

02.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Lors de la concertation avec les représentants du 

secteur agricole, nous avons discuté en détail du 

quota prévu dans l'accord entre les pays du 

Mercosur et l'UE et abordé les mesures en matière 

de lutte contre la concurrence inéquitable et de 

sauvegarde de la sécurité alimentaire. Le 

gouvernement suivra ce dossier avec beaucoup 

d'attention. 

 

J'estime personnellement que l'accord ne présente 

pas suffisamment de garanties sur le plan de la 

santé du consommateur, des engagements 

climatiques internationaux et de la protection de 

notre agriculture familiale. Il va sans dire qu'il 

revient aux parlements respectifs de se prononcer à 

ce sujet et au prochain gouvernement fédéral de 

définir sa position. 

 

02.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Op 

het overleg met vertegenwoordigers van de 

landbouwsector hebben we de quota in het akkoord 

tussen de Mercosur-landen en de EU in detail 

besproken, naast de maatregelen inzake oneerlijke 

concurrentie en voedselveiligheid. De regering zal 

dit van zeer nabij opvolgen.  

 

 

 

Persoonlijk ben ik van mening dat het akkoord 

onvoldoende garanties bevat voor de gezondheid 

van de consument, voor de internationale 

klimaatengagementen en voor de bescherming van 

onze familiale landbouw. Het is uiteraard aan de 

respectieve parlementen om erover te oordelen en 

aan de volgende federale regering om haar 

standpunt hierover te bepalen. 

 

L'étude d'incidence du SPF Économie sera publiée 

début 2020. 

 

J'ai exprimé notre inquiétude auprès des 

De impactstudie van de FOD Economie zal begin 

2020 gepubliceerd worden.  

 

Ik heb onze ongerustheid aangekaart bij de 
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commissaires européens à l'Agriculture et à la 

Sécurité alimentaire, du Conseil européen 

Agriculture et de l'Autorité européenne de sécurité 

des aliments (EFSA). 

 

Plusieurs pays ont déjà fait part de leurs 

appréhensions, mais leur position définitive ne sera 

connue que lors du vote sur l'accord au sein du 

Conseil de l'Union européenne. 

 

Europese commissarissen voor Landbouw en 

Voedselveiligheid, de Europese Landbouwraad en 

de European Food Safety Authority (EFSA). 

 

 

Meedere landen hebben hun ongerustheid al geuit, 

maar hun uiteindelijke standpunt zal pas gekend 

zijn bij de stemming over het akkoord in de Raad 

van de EU. 

 

02.03  Leen Dierick (CD&V): J'apprécie toujours 

qu'un ministre ose donner son avis personnel. Le 

Parlement sera en mesure de débattre de ce 

dossier au début de l'année prochaine.  

 

02.03  Leen Dierick (CD&V): Ik stel het altijd op 

prijs als een minister zijn persoonlijke mening durft 

geven. Het Parlement zal dit dossier begin volgend 

jaar kunnen bespreken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Leen Dierick à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le secteur fruitier" 

(55000665C) 

- Erik Gilissen à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les mesures d'aide en 

faveur du secteur fruitier" (55000998C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De fruitsector" 

(55000665C) 

- Erik Gilissen aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De 

ondersteuningsmaatregelen voor de fruitsector" 

(55000998C) 

 

03.01  Leen Dierick (CD&V): La culture fruitière, 

comme presque tous les secteurs agricoles, est en 

crise. Les récoltes sont affectées par des 

phénomènes naturels tels que des vagues de 

chaleur, des tornades et des averses de grêle. Par 

ailleurs, les exportations risquent de connaître une 

crise grave si le Brexit dur devient une réalité. Le 

Boerenbond demande entre-temps, depuis des 

années déjà, de revoir les sanctions économiques 

contre la Russie. 

 

Quelles seront les conséquences d'un Brexit dur 

pour le secteur fruitier? Comment pouvons-nous 

limiter ces conséquences? Que pense le ministre 

des sanctions contre la Russie? Va-t-il défendre, au 

sein de l'UE, une révision de ces sanctions? Quels 

nouveaux débouchés peut-on ouvrir pour les fruits 

belges?  

 

En avril, le secteur des fruits et de la viande bovine 

ont été reconnus comme secteurs en crise. Jusqu'à 

quand ce statut est-il valable? Combien 

d'entreprises ont-elles fait usage des facilités 

octroyées dans ce cadre? Va-t-on procéder à une 

évaluation? 

 

03.01  Leen Dierick (CD&V): De fruitteelt bevindt 

zich, zoals bijna alle landbouwsectoren, in crisis. De 

oogsten worden aangetast door de 

natuurfenomenen zoals hittegolven, windhozen en 

hagel. Daarnaast dreigt de export in zwaar weer te 

komen mocht het tot een harde brexit komen. 

Ondertussen dringt de Boerenbond er nu al jaren op 

aan om de economische sancties tegen Rusland te 

herzien. 

 

 

Wat zullen de gevolgen van een harde brexit zijn 

voor de fruitsector? Hoe kunnen we die gevolgen 

inperken? Wat is de mening van de minister over 

de sancties tegen Rusland? Zal hij binnen de EU 

ijveren voor een herziening ervan? Welke nieuwe 

afzetmarkten kunnen er geopend worden voor het 

Belgische fruit?  

 

In april werden de fruit- en de rundvleessector 

erkend als sectoren in crisis. Tot wanneer loopt dit 

statuut? Hoeveel bedrijven hebben er gebruik 

gemaakt van de faciliteiten? Komt er een evaluatie? 

 

03.02  Erik Gilissen (VB): Au cours des sept 

premiers mois de 2019, les prix des pommes et des 

poires étaient inférieurs de moitié à ceux de 2018. 

Le prix des fraises a diminué de 5 %. À la suite de 

03.02  Erik Gilissen (VB): In de eerste zeven 

maanden van 2019 lagen de prijzen voor appelen 

en peren de helft lager dan het vorige jaar. De 

aardbeienprijs is met 5 % gedaald. Door het 
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l'embargo décrété par la Russie à l'égard des fruits 

européens, les cultivateurs ont perdu 40 % de leurs 

débouchés.  

 

Alors que les mesures européennes de soutien ont 

été supprimées, l'UE continue à apporter son 

soutien au développement de la production fruitière 

en Europe de l'Est, ce qui a pour effet d'accroître 

encore la suroffre. Au cours des dernières années, 

le secteur a de surcroît été frappé par des 

conditions météorologiques exceptionnelles.  

 

Russische invoerverbod voor Europees fruit hebben 

de telers 40 % van hun afzetmarkt verloren.  

 

 

Terwijl de Europese ondersteuningsmaatregelen 

werden afgeschaft, blijft de EU wel steun verlenen 

voor de uitbouw van de fruitproductie in Oost-

Europa. Dat maakt het overaanbod nog groter. De 

voorbije jaren werd de sector dan ook nog eens 

getroffen door uitzonderlijke weersomstandigheden. 

 

Le gouvernement prendra-t-il des mesures d'aide 

supplémentaires? Le ministre va-t-il insister au sein 

de l'Europe pour que les sanctions contre la Russie 

soient assouplies, éventuellement par 

l'intermédiaire du nouveau président du Conseil, 

M. Michel? 

 

Zal de regering bijkomende steunmaatregelen 

nemen? Zal de minister binnen Europa pleiten voor 

een versoepeling van de sancties, eventueel via de 

nieuwe voorzitter van de Raad, de heer Michel? 

 

03.03  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Je comprends l'inquiétude des uns et des autres 

quant à un Brexit sans accord. Lors du Conseil 

européen Agriculture du 14 mai 2019, j'ai dès lors 

demandé à la Commission européenne de prévoir 

des moyens supplémentaires pour soutenir la 

culture des pommes et des poires. 

 

En cas de Brexit sans accord, les importations 

seront grevées de droits de douane mais, surtout, 

des contrôles chronophages seront instaurés aux 

frontières. Étant donné que le secteur belge des 

cultures fruitières dépend particulièrement des 

exportations au Royaume-Uni, j'ai demandé le 

15 octobre 2019 au commissaire européen Hogan 

de prévoir les mesures d'aide qui s'imposent pour 

les cultivateurs fruitiers belges. 

 

03.03 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Ik 

begrijp de ongerustheid over een harde brexit. 

Daarom heb ik de Europese Commissie tijdens de 

Europese Landbouwraad van 14 mei 2019 

gevraagd om in bijkomende middelen te voorzien 

ter ondersteuning van de appelen- en perenteelt. 

 

 

Bij een harde brexit komt er niet alleen douanerecht 

op de import, maar zullen er ook tijdrovende 

grenscontroles plaatsvinden. Omdat de Belgische 

fruitsector bijzonder afhankelijk is van de export 

naar het Verenigd Koninkrijk heb ik Europees 

commissaris Hogan op 15 oktober 2019 gevraagd 

om in de nodige steunmaatregelen te voorzien voor 

de Belgische fruittelers. 

 

Si des mesures de soutien sont nécessaires en 

raison des mauvaises conditions atmosphériques, 

ce sera aux Régions de les prendre. 

 

Il revient à la Commission européenne de décider 

s'il y a lieu ou non de maintenir les sanctions à 

l'égard de la Russie. 

 

L'AFSCA s'efforce d'ouvrir de nouveaux débouchés 

pour nos exportateurs. Elle s'intéresse ainsi, par 

exemple, à la Chine, à l'Inde, au Canada, au Brésil 

et au Mexique. 

 

En reconnaissant leur secteur comme étant en 

crise, j'ai accordé aux indépendants actifs dans la 

culture des pommes et poires un report de 

paiement des cotisations des trois derniers 

trimestres de 2019. Un report sera également 

possible pour le quatrième trimestre. 

 

Steunmaatregelen wegens de slechte 

weersomstandigheden moeten worden getroffen 

door de Gewesten. 

 

Het is aan de nieuwe Europese Commissie om te 

beslissen of de sancties tegen Rusland behouden 

moeten blijven of niet.  

 

Het FAVV spant zich in om nieuwe markten te 

openen voor onze export, zoals bijvoorbeeld de 

Chinese, Indiase, Canadese, Braziliaanse en 

Mexicaanse.  

 

Met de erkenning van sector in crisis heb ik aan 

zelfstandigen in de appelen- en perenteeltsector 

uitstel van betaling verleend voor de bijdragen van 

de drie laatste kwartalen van 2019. Ook voor het 

vierde kwartaal zal uitstel mogelijk zijn. 

 

03.04 Leen Dierick (CD&V): Le ministre a-t-il déjà 03.04  Leen Dierick (CD&V): Is er al een 
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obtenu un engagement de l'UE à propos de l'aide 

additionnelle qu'il a demandée? 

 

toezegging inzake de extra steun die de minister 

heeft gevraagd? 

 

03.05  Erik Gilissen (VB): Le ministre fait ce qu'il 

peut, mais un ajournement du paiement ne fait que 

reporter le problème. Le projet de l'AFSCA 

d'explorer de nouveaux marchés est en tout cas 

louable.  

 

03.05  Erik Gilissen (VB): De minister doet wat hij 

kan, maar een uitstel van betaling is natuurlijk niet 

meer dan een verschuiving van het probleem naar 

de toekomst. Het is in elk geval lovenswaardig dat 

het FAVV nieuwe markten wil aanboren. 

 

03.06  Denis Ducarme, ministre (en français): 

Nous attendons une réponse de la Commission sur 

l'aide demandée. Je vous en informerai. Si la 

Commission sortante ne nous répond pas, nous 

interrogerons la nouvelle.  

 

Nous avons défendu à maintes reprises, au Conseil 

européen, un secteur en grande difficulté depuis 

l'embargo russe et j'ai demandé au service 

extérieur de l'AFSCA de travailler en priorité sur 

l'exportation de nos poires et pommes. J'ai visité les 

producteurs pour évaluer personnellement la 

situation. Je perçois pleinement la tension 

financière, sociale et humaine.  

 

03.06 Minister Denis Ducarme (Frans): We 

wachten op een antwoord van de Commissie over 

de gevraagde hulp. Ik houd u op de hoogte. Als de 

ontslagnemende Commissie niet antwoordt, vragen 

we het aan de volgende.  

 

Op de Europese Raad hebben we herhaaldelijk de 

verdediging opgenomen van een sector die sinds 

het Russische embargo met grote moeilijkheden 

kampt. Aan de buitendienst van het FAVV heb ik 

gevraagd om prioritair werk te maken van de uitvoer 

van onze appelen en peren. Ik heb een bezoek 

gebracht aan de fruittelers om met eigen ogen de 

situatie te overschouwen. Ik ben me terdege bewust 

van de spanningen op financieel, sociaal en 

menselijk vlak. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Erik Gilissen à Denis Ducarme 

(Classes moyennes, Indépendants, PME, 

Agriculture, et Intégration sociale) sur 

"L'exportation de viande bovine vers la Corée du 

Sud" (55000993C) 

 

04 Vraag van Erik Gilissen aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De export 

van rundvlees naar Zuid-Korea" (55000993C) 

 

04.01  Erik Gilissen (VB): Après près de 20 ans, la 

Corée du Sud a levé ses restrictions à l'importation 

de viande bovine en provenance de certains États 

membres de l'UE, à savoir le Danemark et les 

Pays-Bas. Ces pays pourront bénéficier 

d'éventuelles réductions tarifaires. Début 

septembre, la Corée du Sud a confirmé que les 

demandes encore en cours émanant d'autres États 

membres de l'UE seraient traitées. Quelles 

restrictions la Corée du Sud applique-t-elle 

actuellement à l'importation de viande bovine 

belge? La Belgique a-t-elle introduit une demande 

de levée des restrictions? 

 

Le 21 novembre 2019, l'UE a décidé de promouvoir 

les produits agroalimentaires et d'y consacrer 

200 millions, dont la moitié est destinée à des 

campagnes visant des marchés hors UE. Quelle 

part de ce montant est-elle prévue pour la viande 

bovine belge, la viande porcine belge et d'autres 

produits importants pour la Belgique? 

 

04.01  Erik Gilissen (VB): Na bijna twintig jaar 

heeft Zuid-Korea zijn invoerbeperkingen voor 

rundvlees uit sommige EU-lidstaten opgeheven. Het 

gaat om Denemarken en Nederland. Die landen 

zullen mogelijke tariefverlagingen kunnen genieten. 

Begin september bevestigde Zuid-Korea dat de nog 

lopende aanvragen van EU-lidstaten zullen worden 

behandeld. Welke importbeperkingen gelden er 

vandaag voor Belgisch rundvlees? Diende België 

een aanvraag in om de beperkingen op te heffen? 

 

 

 

 

Op 21 november 2019 besliste de EU om 

200 miljoen euro te besteden aan de promotie van 

agrovoedingsproducten, waarvan de helft gericht op 

niet-EU-markten. Hoeveel daarvan is gericht op 

rundvlees, varkensvlees en andere voor België 

belangrijke producten? 

 

04.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Alors que notre pays a acquis le statut de pays 

04.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): 

Hoewel ons land al sinds 2012 de status van 
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présentant un "risque négligeable à l'égard de l'ESB 

ou encéphalopathie spongiforme bovine", la Corée 

du Sud applique toujours un embargo sur notre 

viande bovine par crainte de cette maladie.  

 

Dans un courrier, j'ai demandé à mon homologue 

sud-coréen de revoir cette position. La Commission 

européenne estime que la Corée du Sud, après 

avoir traité les demandes de la France et de 

l'Irlande d'ici 2021, devrait analyser celles de sept 

autres États membres européens comme un seul et 

même dossier. Ce point fera de nouveau l'objet de 

discussions fin novembre lors d'une réunion 

européenne. 

 

L'AFSCA fournit un travail important pour accélérer 

la procédure. Le dossier est prioritaire, mais 

l'ensemble du processus pourrait tout de même 

durer plusieurs années. 

 

'verwaarloosbaar risico ten aanzien van BSE of 

gekkekoeienziekte' geniet hanteert Zuid-Korea nog 

steeds een BSE-embargo op ons rundsvlees.  

 

 

In een brief heb ik mijn Zuid-Koreaanse collega 

gevraagd om dat standpunt te herzien. De 

Europese Commissie meent dat Zuid-Korea, na de 

behandeling van de aanvragen van Frankrijk en 

Ierland tegen 2021, de zeven andere aanvragen 

van Europese lidstaten als een enkel verzoek moet 

behandelen. Dit zal eind november opnieuw 

besproken worden op een Europese vergadering. 

 

 

Het FAVV levert belangrijk werk om de procedure te 

versnellen. Het is een prioritair dossier, maar dit kan 

toch nog meerdere jaren in beslag nemen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Katrien Houtmeyers à Pieter De 

Crem (Sécurité et Intérieur) sur "L'arriéré de 

paiement" (55001069C) 

 

05 Vraag van Katrien Houtmeyers aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De betaalachterstand" (55001069C) 

 

05.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): La loi 

modifiant la loi concernant la lutte contre le retard 

de paiement dans les transactions commerciales, 

qui a été adoptée à l'unanimité en avril 2019, n'a 

finalement été publiée que fin octobre 2019. La loi 

n'a en outre été publiée qu'après que j'ai posé une 

question parlementaire écrite à ce propos il y a 

environ sept semaines. Nous n'avons toutefois 

jamais obtenu de réponse officielle à notre question 

et avons dû lire ce qui figurait dans un communiqué 

de presse. 

 

Sachant que cette loi a été adoptée en vue de 

soutenir nos entreprises et de renforcer leur 

position concurrentielle, il est très important que de 

tels dossiers ne restent pas en suspens. Que serait-

il d'ailleurs advenu si je n'avais pas posé cette 

question? 

 

05.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): De wet 

betreffende de betalingsachterstand in de 

handelstransacties, die in april 2019 unaniem is 

goedgekeurd, is uiteindelijk pas eind oktober 2019 

gepubliceerd. Bovendien is de wet pas 

gepubliceerd, nadat ik een zevental weken geleden 

daarover een schriftelijke vraag had gesteld. Wij 

hebben wel nooit een officieel antwoord op onze 

vraag ontvangen en hebben een en ander in een 

persbericht moeten lezen. 

 

 

Aangezien die wet er gekomen is om onze 

ondernemingen te ondersteunen en hun 

concurrentiepositie te versterken, is het van groot 

belang dat dergelijke dossiers niet blijven liggen. 

Wat zou er trouwens gebeurd zijn, mocht ik die 

schriftelijke vraag niet hebben gesteld? 

 

05.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

La loi modifiant la loi concernant la lutte contre le 

retard de paiement dans les transactions 

financières a été publiée au Moniteur belge le 

29 octobre 2019. Aussitôt après avoir été informé 

du fait que cette loi, avantageuse pour les PME, 

n'avait pas été publiée au Moniteur belge, j'ai 

immédiatement pris contact avec le département 

compétent. J'ai demandé tous les documents et, 

tout de suite après, fait publier la loi au Moniteur 

belge. 

 

05.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

wet tot wijziging van de wet betreffende de 

bestrijding van de betalingsachterstanden bij 

handelstransacties werd op 29 oktober 2019 in het 

Belgisch Staatsblad gepubliceerd. Zodra ik werd 

geïnformeerd dat de wet, die gunstig is voor kmo's, 

niet in het Belgisch Staatsblad was gepubliceerd, 

heb ik onmiddellijk met het bevoegde departement 

contact opgenomen. Ik heb alle stukken 

opgevraagd en de wet meteen daarop in het 

Belgisch Staatsblad laten publiceren. 

 

05.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): J'ose croire 05.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): Ik ga ervan uit 
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qu'une suite a été réservée à notre question 

parlementaire écrite. 

 

Le président: Cet exemple démontre qu'il peut 

parfois être utile de poser des questions. 

 

dat er wel degelijk aan onze schriftelijke vraag 

gevolg is gegeven. 

 

De voorzitter: Dit bewijst dat het stellen van vragen 

soms nuttig kan zijn.  

 

05.04  Denis Ducarme, ministre (en français): Il n'y 

a pas de lien entre la question écrite posée et le fait 

d'avoir pris contact avec les départements utiles 

pour la publication de cette loi au Moniteur. 

 

05.04 Minister Denis Ducarme (Frans): Er is geen 

verband tussen de gestelde schriftelijke vraag en 

het feit dat ik contact opgenomen heb met de 

departementen die ervoor konden zorgen dat die 

wet in het Staatsblad gepubliceerd werd. 

 

Le président: J'avais compris cela autrement 

 

De voorzitter: Dat had ik anders begrepen. 

 

05.05  Denis Ducarme, ministre (en français): Je 

suis là pour vous aider… 

 

05.05 Minister Denis Ducarme (Frans): Ik ben er 

om u te helpen… 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Frieda Gijbels à Denis Ducarme 

(Classes moyennes, Indépendants, PME, 

Agriculture, et Intégration sociale) sur 

"L'incidence des sanctions américaines sur le 

secteur agricole" (55001363C) 

 

06 Vraag van Frieda Gijbels aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De impact 

van de Amerikaanse sancties op de 

landbouwsector" (55001363C) 

 

06.01  Frieda Gijbels (N-VA): La guerre 

commerciale entre les États-Unis et l'UE a 

commencé par un différend à propos d'Airbus et 

elle ne cesse de prendre de l'ampleur. Une fois de 

plus, c'est le secteur agricole qui paie les pots 

cassés. La Belgique n'a jamais accordé d'aide 

d'État à Airbus, mais elle subit néanmoins les 

conséquences d'un problème causé par d'autres 

États membres. 

 

Confirmez-vous le chiffre de Fevia, la Fédération de 

l'industrie alimentaire belge, laquelle estime à trois 

millions d'euros l'impact direct des barrières 

commerciales sur les fromages et la viande 

porcine? Les services du ministre se sont-ils 

également livrés à un calcul analogue? Quel est 

l'impact direct ou indirect des sanctions américaines 

sur le secteur fruitier belge? Quel est, selon le 

ministre, le coût indirect de la hausse des droits 

d'importation sur les produits de l'UE? Insistera-t-il 

auprès de l'UE pour qu'une solution au problème 

des aides d'État illégales accordées à Airbus soit 

rapidement trouvée? Demandera-t-il, le cas 

échéant, des compensations pour le préjudice 

causé par les sanctions américaines aux 

agriculteurs belges? 

 

06.01  Frieda Gijbels (N-VA): Het handelsconflict 

tussen de VS en de EU is begonnen met een 

dispuut over Airbus en neemt alsmaar grotere 

proporties aan. Het is opnieuw de landbouwsector 

die het kind van de rekening is. België heeft 

helemaal geen staatssteun gegeven aan Airbus, 

maar wordt toch betrokken bij een probleem dat 

andere landen hebben veroorzaakt. 

 

 

Klopt het cijfer van Fevia, de federatie van de 

Belgische voedingsector, van 3 miljoen euro 

rechtstreekse impact ten gevolge van de 

handelsbelemmeringen op kazen en varkensvlees? 

Hebben ook de diensten van de minister ter zake 

een oefening gemaakt? Welke impact hebben de 

Amerikaanse sanctiemaatregelen, direct of indirect, 

op de Belgische fruitsector? Hoe schat de minister 

de indirecte kosten in van de hogere 

importheffingen op EU-producten? Zal hij er in 

Europa op aandringen om een snelle oplossing te 

vinden voor het probleem van de illegale 

staatssteun aan Airbus? Zal hij desgevallend 

compensaties vragen voor de schade die de 

Belgische landbouwers hierdoor ondervinden? 

 

06.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): Il 

est probable que ce montant de trois millions 

d'euros se base sur des données de la Banque 

nationale de Belgique relatives aux exportations. Un 

calcul analogue s'appuyant sur les chiffres des 

importations américaines du Bureau du 

06.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Dat 

bedrag van 3 miljoen euro is wellicht gebaseerd op 

exportdata van de Nationale Bank van België. 

Dezelfde oefening, gemaakt op basis van de 

Amerikaanse invoercijfers van het US Census 

Bureau, levert een directe impact van ongeveer 
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recensement des États-Unis évalue l'impact direct à 

environ 1,2 millions d'euros sous la forme de droits 

d'importation américains additionnels, dont 90 % 

affectent divers produits laitiers.  

 

L'incidence directe sur le secteur fruitier en 

Belgique atteint 107 000 euros. La base de 

données du Bureau du recensement des États-Unis 

ne contient pas d'informations sur la viande porcine 

belge.  

 

1,2 miljoen euro aan extra Amerikaanse 

invoerrechten op, waarvan 90 % op een aantal 

zuivelproducten.  

 

 

De directe impact op de Belgische fruitsector 

bedraagt 107.000 euro. Belgisch varkensvlees zit 

niet in de data van het US Census Bureau. 

 

Il est actuellement très difficile d'évaluer 

concrètement les conséquences indirectes des 

mesures tarifaires américaines. Ces mesures se 

répercutent principalement sur les secteurs déjà 

touchés par d'autres entraves aux exportations. 

 

Les États membres qui ont accordé à Airbus des 

subventions non conformes aux règles de l'OMC 

sont priés de se mettre en règle dans les meilleurs 

délais. 

 

La Commission européenne a eu de nombreux 

contacts de haut niveau avec les États-Unis pour 

les inciter à accepter ce que propose l'UE, à savoir 

une solution négociée. Pour l'heure, les États-Unis 

ne semblent pas prêts à suivre cette voie. Lors du 

Conseil européen de l'Agriculture et de la Pêche du 

15 octobre 2019, la Belgique a soutenu la demande 

d'un certain nombre d'États membres d'accorder un 

soutien de l'UE au secteur agricole touché par les 

mesures américaines. 

 

Een concrete inschatting van de indirecte impact 

van de Amerikaanse tariefmaatregelen is 

momenteel heel moeilijk te maken. De maatregelen 

hebben vooral een impact op de sectoren waarvoor 

er reeds andere exportbelemmeringen bestaan. 

 

De lidstaten die aan Airbus subsidies hebben 

verleend die niet conform de WTO-regels zijn, 

werden verzocht zich zo spoedig mogelijk in regel te 

stellen. 

 

De Europese Commissie heeft veel contacten op 

hoog niveau met de VS gehad om hen aan te 

moedigen het EU-voorstel voor een onderhandelde 

oplossing te aanvaarden. Momenteel lijken de VS 

die weg niet te willen volgen. Op de Europese Raad 

voor Landbouw en Visserij van 15 oktober 2019 

steunde België het verzoek van een aantal lidstaten 

voor EU-steun aan de door de Amerikaanse 

maatregelen getroffen landbouwsector. 

 

06.03  Frieda Gijbels (N-VA): Les chiffres varient 

apparemment. Chaque préjudice subi par le secteur 

agricole du fait des entraves au commerce affecte 

lourdement les agriculteurs pris individuellement. Le 

ministre doit examiner s'il existe des possibilités de 

compensation par les pays qui ont effectivement 

octroyé des aides d'État. 

 

06.03  Frieda Gijbels (N-VA): Het cijfermateriaal 

varieert blijkbaar. Elk nadeel dat de landbouwsector 

ondervindt van de handelsbelemmeringen, oefent 

een stevige impact uit op individuele landbouwers. 

De minister moet nagaan of er compensaties 

mogelijk zijn vanwege de landen die effectief 

staatssteun hebben verleend. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Le développement des questions est suspendu de 

11 h 31 à 11 h 36. 

 

De behandeling van de vragen wordt geschorst van 

11.31 uur tot 11.36 uur. 

 

Le président: La question n° 55001413C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55001413C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

07 Question de Kathleen Verhelst à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur "Le 

statut légal du courtier immobilier" (55001484C) 

 

07 Vraag van Kathleen Verhelst aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het wettelijk statuut van de aankoopmakelaar" 

(55001484C) 

 

07.01 Kathleen Verhelst (Open Vld): Quiconque 

exerce la profession d'agent immobilier 

07.01  Kathleen Verhelst (Open Vld): Wie het 

beroep van vastgoedmakelaar-bemiddelaar, 
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intermédiaire, d'agent immobilier syndic ou d'agent 

immobilier régisseur doit s'inscrire au tableau des 

titulaires de l'Institut professionnel des agents 

immobiliers (IPI) et doit se conformer à la 

réglementation en vigueur. Une nouvelle profession 

est apparue récemment, à savoir celle de courtier 

d'achat immobilier. Ce dernier accompagne 

l'acheteur tout au long du processus d'acquisition. 

Ces courtiers doivent s'inscrire à l'IPI en tant 

qu'agents immobiliers intermédiaires. Le courtier 

d'achat reçoit généralement non pas une 

commission, mais un montant forfaitaire, et il se 

limite à une inspection technique des bâtiments. 

 

 

Est-il exact que cette nouvelle profession relève de 

la définition légale de l'agent immobilier 

intermédiaire et qu'il s'agit dès lors d'une profession 

réglementée assortie des obligations y relatives? 

L'ensemble des courtiers d'achat correspondent-ils 

à cette définition, même s'ils se limitent à 

l'inspection technique des habitations? Cette 

réglementation n'est-elle dès lors pas superflue? Un 

score de qualité qui se rapporterait exclusivement 

aux avis rendus ne constituerait-il pas une 

alternative valable? 

 

vastgoedmakelaar-syndicus of vastgoedmakelaar-

rentmeester uitoefent, moet zich inschrijven op het 

tableau van beroepsbeoefenaars van het 

Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars (BIV) en 

moet zich houden aan de geldende reglementering. 

Recent dook een nieuw beroep op, de 

aankoopmakelaar. Die begeleidt de koper doorheen 

het hele aankoopproces. Die aankoopmakelaars 

moeten zich inschrijven bij het BIV als 

vastgoedmakelaar-bemiddelaar. De 

aankoopmakelaar ontvangt meestal geen 

commissievergoeding, maar een forfaitair bedrag 

en hij beperkt zich tot de bouwtechnische inspectie 

van de woning.  

 

Klopt het dat het nieuwe beroep van 

aankoopmakelaar onder de wettelijke definitie van 

vastgoedmakelaar-bemiddelaar valt en dus een 

gereglementeerd beroep is, met alle verplichtingen 

die daarmee samenhangen? Vallen alle 

aankoopmakelaars onder deze definitie, ook als ze 

zich beperken tot de bouwtechnische inspectie van 

de woning? Is deze reglementering dan niet 

overbodig? Zou een kwaliteitsscore uitsluitend voor 

adviesverlening geen alternatief kunnen zijn? 

 

07.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): Il 

n'existe pas de définition légale de la profession de 

courtier immobilier. En droit belge, l'agent 

immobilier est la personne qui prête une assistance 

déterminante en vue de réaliser un contrat de 

vente, d'achat, d'échange, de location ou de 

cession de biens immobiliers. L'intermédiation à 

l'achat entre donc dans le cadre de cette définition. 

Même si le courtier immobilier se limite à 

l'inspection technique, il fournit une assistance en 

vue de réaliser un contrat de vente.  

 

L'activité de courtier immobilier semblant tomber 

dans le champ d'application de la loi relative aux 

agents immobiliers, un système de labels de qualité 

ne me paraît pas opportun.  

 

07.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Er 

bestaat geen wettelijke definitie van het beroep van 

aankoopmakelaar. De vastgoedmakelaar is volgens 

het Belgisch recht hij die bijstand verleent met het 

oog op een overeenkomst van verkoop, aankoop, 

ruil, verhuring of overdracht van onroerende 

goederen. De bemiddeling bij de aankoop valt dan 

ook onder deze definitie. Ook wanneer de 

aankoopmakelaar zich beperkt tot de 

bouwtechnische inspectie, verleent hij bijstand met 

het oog op een overeenkomst van verkoop.  

 

Aangezien de activiteit van de aankoopmakelaar 

onder het toepassingsgebied van de wet op de 

vastgoedmakelaar lijkt te vallen, lijkt een systeem 

van kwaliteitslabels mij niet opportuun. 

 

07.03  Kathleen Verhelst (Open Vld): Un agent 

immobilier peut réclamer un pourcentage déterminé 

sur le prix de vente d'un bien et gagne ainsi 

rapidement des dizaines de milliers d'euros. Les 

courtiers immobiliers ne réclament que quelques 

centaines d'euros pour un conseil. Ils veulent faire 

contrepoids aux agents immobiliers, mais sont 

toutefois soumis à la même réglementation que ces 

derniers. Cela suscite le mécontentement des 

courtiers immobiliers. Il est impératif de développer 

une vision à propos de la mission précise de cette 

profession. Un changement d'appellation, tel que 

conseiller à l'achat, pourrait déjà améliorer la 

situation. 

07.03  Kathleen Verhelst (Open Vld): Een 

vastgoedmakelaar kan een bepaald percentage 

vragen op de verkoopprijs en verdient daardoor al 

gauw tienduizenden euro's. Aankoopmakelaars 

vragen slechts een paar honderden euro's voor een 

consult. Zij willen een tegengewicht zijn voor de 

vastgoedmakelaars, maar vallen onder dezelfde 

reglementering. Daarin schuilt de ontevredenheid 

van die beroepsgroep. Er moet een visie komen op 

de precieze opdracht van de aankoopmakelaar. 

Een andere naam, zoals aankoopconsulent, kan 

mogelijk een verbetering brengen. 
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07.04  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Je suis disposé à en parler avec les représentants 

du secteur.  

 

07.04 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Ik 

ben bereid om daarover te praten met de sector. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Hugues Bayet à Denis Ducarme 

(Classes moyennes, Indépendants, PME, 

Agriculture, et Intégration sociale) sur "Les suites 

réservées au scandale du Footbelgate" 

(55001552C) 

 

08 Vraag van Hugues Bayet aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

uitvloeisels van het voetbalschandaal in België" 

(55001552C) 

 

08.01  Hugues Bayet (PS): Il y a un an, plusieurs 

personnalités influentes du football belge avaient 

été mises en cause pour des faits de fraude, de 

blanchiment d'argent ou de trucage de matches. 

Récemment encore, plusieurs perquisitions ont eu 

lieu, un agent de joueurs et un manager ont été 

arrêtés. 

 

Depuis octobre 2018, des mesures particulières 

ont-elles été prises? Ne faudrait-il pas légiférer pour 

mieux encadrer les transactions dans ce secteur?  

 

 

Les représentants de la Pro League nous avaient 

expliqué souhaiter une clearing house, un code 

éthique pour les agents et des mesures par rapport 

aux conflits d'intérêt. Des suites y ont-elles été 

données? 

 

08.01  Hugues Bayet (PS): Een jaar geleden werd 

een aantal prominenten uit het Belgisch voetbal 

beticht van fraude, witwaspraktijken of 

wedstrijdvervalsing. Recent nog vond er een aantal 

huiszoekingen plaats en werden er een 

spelersmakelaar en een manager aangehouden. 

 

 

Werden er sinds oktober 2018 specifieke 

maatregelen genomen? Moet de wetgever niet in 

een beter wettelijk kader voorzien voor de 

transacties in die sector? 

 

De vertegenwoordigers van de Pro League hebben 

ons gezegd dat ze vragende partij waren voor een 

clearinghouse, een gedragscode voor de makelaars 

en maatregelen om belangenconflicten tegen te 

gaan. Werd er daaraan al gevolg gegeven? 

 

08.02  Denis Ducarme, ministre (en français): J'ai 

analysé la situation en vue de contrecarrer des 

pratiques hautement répréhensibles qui ont cours 

dans ce secteur pourtant passionnant.  

 

08.02 Minister Denis Ducarme (Frans): Ik heb de 

toestand bestudeerd om de strijd aan te binden 

tegen die hoogst laakbare praktijken in deze 

nochtans boeiende sector. 

 

Le droit des contrats, des pratiques du marché et le 

droit comptable étant fédéraux, nous disposons des 

leviers pour assainir le marché du football 

professionnel et agir sur les relations entre agents, 

joueurs et clubs sportifs. 

 

 

 

Pour lister les problèmes du secteur, j'ai consulté la 

Pro League, des avocats spécialisés et des agents. 

J'ai constaté des flux financiers opaques, des 

conflits d'intérêts chez des agents et la position 

dominante de certains d'entre eux engendrant des 

pratiques problématiques. 

 

 

 

Étant en affaires courantes, je suis ministre et 

simultanément député. J'ai donc rédigé une 

proposition de loi réglementant le contrat d'agent 

sportif avec un joueur professionnel et avec un club, 

Aangezien het contractenrecht, het 

marktpraktijkenrecht en het boekhoudrecht federale 

bevoegdheden zijn, beschikken we over hefbomen 

om de beroepsvoetbalmarkt te saneren en 

maatregelen te nemen in verband met de 

betrekkingen tussen makelaars, spelers en 

sportclubs.  

 

Ik heb de Pro League en verscheidene 

gespecialiseerde advocaten en makelaars 

gecontacteerd om de problemen in de sector in 

kaart te brengen. Ik heb vastgesteld dat er sprake is 

van ondoorzichtige financiële stromen, 

belangenconflicten bij bepaalde makelaars en een 

dominante marktpositie van sommige makelaars, 

die problematische praktijken in de hand werken.  

 

Gezien de periode van lopende zaken ben ik zowel 

minister als Kamerlid. Ik heb dan ook een 

wetsvoorstel opgesteld dat ertoe strekt het contract 

van sportmakelaar met een beroepsspeler en met 
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interdisant certaines pratiques et imposant plus de 

transparence comptable aux agents. Je vous invite 

à la cosigner car nous avons intérêt à collaborer 

entre partis. 

 

een club te reglementeren, bepaalde praktijken te 

verbieden en de makelaars te verplichten tot meer 

boekhoudkundige transparantie. Ik verzoek u 

vriendelijk dat voorstel mede te ondertekenen, want 

we hebben er als partijen belang bij samen te 

werken. 

 

Je suis attentif aux initiatives de la Pro League qui 

veut coopérer. Les affaires récentes ont montré les 

limites de l'autorégulation et certains 

comportements à respecter doivent être érigés en 

normes. 

 

Un débat parlementaire est nécessaire sur les 

relations contractuelles et commerciales entre les 

agents, les joueurs et les clubs. 

 

Ik volg aandachtig de initiatieven van de Pro 

League, die bereid is tot samenwerking. Uit de 

recente schandalen is gebleken dat er grenzen zijn 

aan zelfregulering en dat bepaalde gedragsregels 

tot norm verheven moeten worden. 

 

Er dringt zich een parlementair debat op over de 

contractuele en de handelsrelaties tussen 

makelaars, spelers en clubs. 

 

08.03  Hugues Bayet (PS): Nos formations 

politiques importent peu. Il faut lutter contre la 

criminalité financière et les incriminations associées 

dans l'intérêt du sport qui véhicule les valeurs du 

fair-play, de la solidarité, etc. 

 

 

Je pourrai probablement m'associer avec plaisir à 

votre proposition. 

 

08.03  Hugues Bayet (PS): Onze politieke 

strekkingen doen er hier weinig toe. In het belang 

van het voetbal, waar fair play, solidariteit en 

dergelijke centraal staan, moeten we de strijd 

aangaan met financiële criminaliteit en de strafbare 

feiten die daarmee gepaard gaan. 

 

Wellicht kan ik me met plezier achter uw voorstel 

scharen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Gilles Vanden Burre à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur "La 

Journée de l'Artisan et le statut de l'artisan" 

(55001586C) 

 

09 Vraag van Gilles Vanden Burre aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"De Dag van de Ambachten en het statuut van 

ambachtsman" (55001586C) 

 

09.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): En 

Wallonie et à Bruxelles, 361 artisans ont ouvert 

leurs portes lors de la Journée de l'Artisan ce 

17 novembre. L'UCM demande régulièrement de 

doter, dès 2020, les artisans certifiés d'un véritable 

statut. Le groupe Ecolo-Groen soutient cette 

proposition.  

 

Cet événement était réservé pour la deuxième 

année consécutive aux détenteurs de la 

certification. Pour l'obtenir, il faut travailler seul ou 

employer moins de vingt personnes et exercer une 

activité "essentiellement manuelle, authentique, 

axée sur la qualité, la tradition, la création ou 

l'innovation". Aujourd'hui, 1 400 artisans en 

bénéficient.  

 

Que pensez-vous de l'instauration d'un tel statut? 

Est-il possible de déposer un projet ou une 

proposition de loi pour ce faire? Quelles mesures 

pourraient soutenir l'artisanat dans notre pays?  

 

09.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): In 

Wallonië en Brussel hebben 361 ambachtslieden 

ter gelegenheid van de Dag van de Ambachten op 

17 november hun deuren geopend. De UCM vraagt 

regelmatig om vanaf 2020 de erkende 

ambachtslieden een echt statuut te geven. De 

fractie Ecolo-Groen steunt dat voorstel. 

 

Dat evenement was voor het tweede jaar op rij 

voorbehouden voor de erkende ambachtslieden. 

Om erkend te worden moet men alleen werken of 

minder dan twintig mensen in dienst hebben en een 

activiteit uitoefenen die hoofdzakelijk manueel en 

authentiek is en op kwaliteit, traditie, creatie of 

innovatie gericht is. Thans zijn er 

1.400 ambachtslieden erkend. 

 

Wat vindt u van de invoering van zo een statuut? Is 

het mogelijk om een wetsontwerp of een 

wetsvoorstel met dat oogmerk in te dienen? Welke 

maatregelen kunnen er genomen worden om de 

ambachten in ons land te steunen? 
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09.02  Denis Ducarme, ministre (en français): 

Nous devons veiller à amplifier encore le succès 

des Journées de l'artisan.  

 

L'idée de cette législation est de protéger les 

artisans. Un certain nombre de critères doivent être 

réunis. La loi a déjà permis la reconnaissance de 

1 400 artisans mais sans doute de nombreux autres 

pourraient-ils y répondre. Nous devons encore 

mieux faire connaître cette législation, qui crée à la 

fois un label et une protection. 

 

 

 

La loi a fait l'objet d'une évaluation. Suite à un avis 

du Conseil Supérieur des Indépendants et des PME 

et à une analyse du SPF économie, j'ai introduit une 

série d'améliorations pratiques de la procédure de 

reconnaissance, comme la possibilité de compléter 

les demandes par internet ou la possibilité pour la 

commission de procéder au contrôle sur place. 

 

09.02 Minister Denis Ducarme (Frans): We 

moeten ervoor zorgen dat de Dag van de 

Ambachten nog een groter succes wordt.  

 

De bedoeling van deze wet is om de 

ambachtslieden te beschermen. Er moet aan een 

aantal criteria worden voldaan. Door de huidige 

wetgeving konden reeds 1.400 ambachtslieden als 

dusdanig erkend worden, maar er zijn er vast nog 

meer die aan de criteria beantwoorden. We moeten 

nog meer ruchtbaarheid geven aan het wettelijke 

statuut van ambachtsman, dat niet alleen een 

kwaliteitslabel is maar ook een bescherming vormt.  

 

Deze wet werd geëvalueerd. Ingevolge een advies 

van de Hoge Raad voor de Zelfstandigen en de 

KMO en een analyse van de FOD Economie heb ik 

een aantal praktische verbeteringen in de 

erkenningsprocedure aangebracht, zoals de 

mogelijkheid om de aanvragen via internet in te 

dienen of de mogelijkheid voor de commissie om 

ter plaatse een controle uit te voeren.  

 

Depuis 2018, seuls les artisans reconnus par le 

SPF Économie peuvent participer à cette Journée 

de l'artisan.  

 

L'administration devra se pencher sur la loi 

"artisans" pour assouplir les procédures, gagner 

encore en efficacité et accroître la reconnaissance 

de la spécificité des activités artisanales. Je pourrai 

vous communiquer ses conclusions dans la 

perspective d'une proposition de loi conjointe: 

certaines de ces suggestions pourraient être mises 

en œuvre facilement et sans incidence sur le 

budget. 

 

Sinds 2018 mogen enkel ambachtslieden die door 

de FOD Economie zijn erkend, deelnemen aan 

deze Dag van de Ambachten.  

 

De administratie moet de wet op de ambachtslieden 

herbekijken om de procedures te versoepelen, nog 

doeltreffender te kunnen zijn en meer erkenning af 

te dwingen voor de specificiteit van ambachtelijk 

werk. Ik zal u de conclusies kunnen meedelen met 

het oog op de indiening van een gezamenlijk 

wetsvoorstel: sommige van deze suggesties 

kunnen gemakkelijk worden gerealiseerd, zonder 

dat dit invloed zal hebben op de begroting.  

 

09.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Pour 

ceux qui se lancent dans ces métiers, ce n'est pas 

toujours évident alors que leur savoir-faire est une 

force et une opportunité pour notre économie.  

 

09.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): 

Mensen die willen starten met een ambachtelijke 

activiteit hebben het niet altijd gemakkelijk, terwijl 

hun vakmanschap onze economie versterkt en 

opportuniteiten biedt.  

 

Il est primordial de soutenir nos artisans, quelle que 

soit leur Région. La labellisation doit permettre 

d'identifier ce qu'on souhaite encourager. Nous 

sommes à votre disposition pour travailler dans ce 

sens. 

 

Het is belangrijk dat we onze ambachtslieden 

ondersteunen, ongeacht het Gewest waar ze 

wonen. De etikettering moet het mogelijk maken te 

identificeren wat we willen stimuleren. We zijn 

bereid u daarbij te steunen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55001732C de 

M. Prévot est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55001732C van de 

heer Prévot wordt uitgesteld. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 02. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.02 uur. 

 

 


